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When the Russian writer Mikhail Sholokhov picked up the Nobel Prize for
Literature in 1965 it was a joke on a number of counts. The quality of his
work was substandard and it was an open secret that he did not write his R
books himself. Sholokhov was a puppet of the Soviet regime, a paragon of
the compulsory social-realist style, surrounded by an entire apparatus of ghost

writers.

Bulgaria had for years been the USSR’s most faithful vassal state, attempting AUTHOR
to be redder in all things than Moscow. Bulgarian authors were therefore

forced to take Sholokhov’s work as their example. Artists who offended

against the style imposed on them were deported to extermination camps.
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